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Supplier - Plaifdoma-
Supplier - Mo.

Joma-Polytepc GmbH

e

v

+

Hofelstraffs 17-19

poiltec GmbH
: 91000157

. Consignment No.:
Consignee - Plant:

Customer -~ N.

Macgna PT S.D.A.
via dei Cicdlamini 4

70026 MODUGNO (BARI)

202195653 -
100 Unloading Point 14249
H 521702 Storage locationt
Consumption Place:
Shipping terms: 061
freight Forwrder: 60346
-Name: 2bholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Wemﬁ?ﬁ., 1360
Deliviry Note  Reference Clstamer Quantity MENG Chaiige Stafus Order No.
L3-Dits Reference Suppller ) - Addltionai Data Supplier
Pos ' Type of Packaging. Quantity Number Customer Capacity )
20486827 2517054000 7.200,00 piece S  CD04400_MIP_2 E 550003893401
12.10.2020 29801 SCHUTZKAPRE
1 TBA-520921 1 -~ M7471 2,400,00
PR TBA-520945 (Z)@({(OO 40 ~ M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 . TBA-520921 g l ) 2’)\0 1 - M7471 2.400,00 Y.
5 - TBA-520945 © 240 - M7313 60,00 g
6 TBA-520932 1 - M7472 )
7 TBA-520921 J\lﬂ k%& 1 - M7471 2,400, 00
8 . TBA-520045 0 - M7213 50,00
g TEA-520922 1 - M7472 o
20486878 2510602101 3.200,00 piece 5  C€012086-MTIP-2 D 550003362401
12.10.2020 29802 &Q}%&@r‘( ‘J."UTZEN VST, )
L TBA~520951 - M7471 1,600,00 .
2 4315 {5 \ '}Q‘Z} e 20 ~ M7282 80, 00
3 TBA-520922 > \. - M7472
4 . TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 }1{& A%ie. 20 - 17282 80, 00 o
6 TBA-520922 1 -~ M7472 b
Y
20486829 2520602201 1(}‘ 1.200,00 piece S  CQL2086-MIP-2 D 550003962601
12, 10.,2020 29803 mnwnssmnsmuwzm VBT, R
- i — M747L .200,00
1, TBA-520921 -{%3'2 )G L(\—O 1 - M7471 1.200, )
2 4315 ‘S‘ l 3[“2 ,_\. 20 - M7282 60,00 N
3 7 TBA-520922 0| O LD 1 - M7472 -
20486830 2517084100 4,000,000 _piece § ¢€008017-MIP-4 D 550003962701
12,10,2020 29804 cmzmpz
1 TRA-520921 _)_C,)(‘_{'}r\ 1 - M7471 4.000,00 d
2 7 TBA~520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520032 YQ \,’03,(1‘1 SU 1wz
20486831 2517603002, 6.000,00 'piece § C00422I CP 3 B 550003895101
12.10.2020 29812 cQD (L‘& %&%@ PE :
1 TEA-520921 XD ’ﬁ, 1 - M747L 6.000,00
2 TBA-520945 8 - M7213 150,00
3 TBA-520945 (S-b 6—){4"5-)/(1/ 1 - M7213 150, 00
4 ) TBA-520945 /f 1 - M7213 150,00
5 TBA-520922 /{2/( 81- 1 - M7472 )
KUEHNE+NAGEK 4.1, &
Via dei Ciclamini, snc- 70826 Mo ugnof(BA) --
- End of List - o

Wir llefethrausschiisBlich auT Basls unserer Im Iriteretunter http:/www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahingsbadingungen und des darin auigsitihnén vadangerten
Elgentumsverbshalies. Dies gilt guch [ar alle zukdnitigen Lisferungenund Rocklisfarungen, egal aus walchem Giund, auch wann wiruns nicht stets ausdricktich hisrauf berulen.
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L -
.Consignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytec GmbH
Postfach 1155

SHIPPINGORDER

Page 2/2

72407 Bodelshausen
Date :12.10.2020
e Freight Forwarder : 60346 /
"ot
Attachments Order No. Kbnt., 3
Bpediticnsauftrag 4~-fach Mdde of transport *
DFlU-Warenbegleitechein 2-fach Truck code 01
) Dispatch type per Spedition Abr.Schl.
; Consignee confirmation of receiphs
The above shipment was recieved in
full and good condition
é,onsignment riote by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly seécuréd condition.
Consjgnment contains  exchanged
. Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signaturg Euro lattice-box palett  Euro lattice-box palett

The German fralght forwarders' Standard tarms and conditions (ADSF) apply.
Jurlsdiction Js the headduarter of the forwarding company, :
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b 3
Congignor/Suppller : 91 00015?5
‘Joma-Polytec GmbH '
Postfach 11 55

SHIPPINGORDER

Pagei/2
72407 Bodelshausen
Date : 12.10.2020
Freight Forwarder : 60346/
bholun
Shipping reference.: 20219653 gpeditlog
Custdrier No. ;521702 Hbfelstr. 17
Magna PT Sip.A, )
Via def Ciclamini 4 72411 Bodslshausen
70026 MODUGNO (BARI) T .
elephone: Fax:
ITALIEN P
| Arrival Date Time

Place of delivery/unleading point 15,10.2020 10:00:00
Magna PT S.p.A.
Via dei Clclamini 4
70028 MODUGNQ (BARI]
ITALIEN

Ref, and No, Qty. Packaging SF Content Load Gross

Welght KG Weight KG
20486827 1 TBA-520921 a SCHUTZKAPPE 9,00 8,00
20486827 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,158
40486827 1 TER~520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 ,., 2,00
70486827 1 TBA-520921 0 SCHUTZRAPPE 9,00 * 9,00
20486827 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20486827 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20486827 1 TBA-520921 ] SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20486827 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20486827 1 TER-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20486828 1 TBA-520921 0 KUBLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20486828 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20486828 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 2,00 2,00
20486828 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
204866828 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20486828 L TEA-520822 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20486829 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20486829 20 4318 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 69,20
20486829 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20486830 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
2p486830 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20486830 31 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20486831 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,00 8,00
20486831 8 TEA-520045 0 VERSCHLUSSKAPPE 4,80 9,60
20486831 1 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 0,60 1,20
20486831 31 TBA-520545 0 VERSCHLUSSKAPPE 18,60 37,20
20486831 1 TBA-520922 0 VERSCHIUSSKAPPE 2,00 . 2,00
W)
v fotal; B8 Volumae/Loading metre Grand total: 286,00 575,13

F

I-?E}zardousgoods elassification
Hazardous goodsdesignation

Hostage
Not Prepaid

Value of goods (SVS/RVS)

Cargo insurance

Insyrance p,o0.d.
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g
- . N e
Transport Order - By ngg =Y 7.7 4
< 7 et — M vy e——
Mittente N° partita IVA - Dita/Date s - ;I " ¥F 5%
Sender VATD-No. ] * - - .
- 12~0CT—2020
JOMA POLYTEC GHBH
t
HOEFELSTR. 17
D-72411 RODELSHAUSEN
indifzo el dlgogo i carica {di ritira} Oudline di trasporto '
Collection address Order code RNM~EC—1823560
Condizton! di trasporta/Delivery fems | indirizze terminale
Terminal acdress
fanadome. —yhencofdbia |HL. FREIGHT GMBH
Destinatario N partita IVA fre donicle D exworts RENNINGEN
Conslgnes VAT-ID-Mo. l:l sdoganato D non sdoganato
dand  Lwdeed | Y NDUSTRIESTRASEE 28
(s e |D-71278 RENNINGEN
MAGNA PT S. P, A. [ o pen. ] dcon.nonpeg. Tel:+49 / 7159 9340
:;."“Fg W \Fax:+49 / 7159 B34 376
VIR DEI CICLAMINI 4 orhers
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare | Numero di dossier
Indirizzo di consegna della merce Addl;onal transpun::surance Bﬁ&l@ﬁfﬁrﬁﬁﬁ&?&\’&g
Delivery address I:l ves no
Riferimenti del clienta
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
@} Currency Value for i“sf{il}se | IME—-INW-140106
Terminal di atnivq | l‘c.lurr:ercl: ttellefonicu
o) terminai ontact tel.
, BAR 29 /7 BO 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tasiff number | Gross welght in kg Valua (with currency)
AVIS OZEN O76.0
B |FLE |AVIB DZEN
EX WORKS erabs ety | ol s waoniin g
f S. 180 G OO0 1,280, 00 o76. 0
Din. X anx amx on= m? 17}

Note

ivery
{remains with consignes at delivegy)

Del

*

Richieste particolari 7 Special consignments

Istruzioni particolar / Spedial instructicns

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collacticn at sender

Delivery to consignee

Data/Date > Data / Date

IMPORTART
upon delivery of the consignment. Damages not visible externall

Orario / Time QOrario / Time

eyt ,
According to CHIR, transpert damages have 10 be noted on the e B R0
ould be notified in
viriting to the responsible EUROCONNECT terminal within Jitkig e

fémﬁﬁ%&ggﬁgﬁder

agsUl qualita e quantita”

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Briver's signature
! Consignee's signature

Nome di chi firna in stampatello
Consignee’s name in block letters

-

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



